
Делегация Общества экономического и культурного сближения с новой Россией на
ходилась в Москве в октябре— ноябре 1925 г. В составе ее были юристы Т. Бартошек 
и В. Прохазка, писатели Я- Сейферт и Б. Матезиус, поэт И. Гора, литературный 
критик К. Тайге, преподаватель И. Гонзл, режиссер Г. Гарт, профсоюзный работай 
Й. Штольц.

Она была первой делегацией зарубежной интеллигенции в СССР. Советская об
щественность проявляла к ней чрезвычайный интерес. Делегаты неоднократно вы
ступали перед трудящимися Москвы и Ленинграда, встречались с учеными и дея
телями культуры. (ЦГАОР СССР, ф. 5283, оп. 6, д. 528). В честь делегации ВОКС 
и Государственная Академия художественных наук организовали 30 октября в 
Москве специальный вечер культурного сближения с Чехословакией (ЦГАОР СССР, 
ф. 5283, оп. 6, д. 528, л. 88—108). О своих впечатлениях делегаты еще из Москвы пи
сали в редакции пражских газет и по возвращении на родину выступали с лекциями 
и докладами во многих городах республики.

Ими был издан также сборник «555К. ОчаЬу, кгШку а рогпашку. КтЬа бе1е&асе 
5ро1ебпоэи рго ЬозрсхШзкб а киНигп! $Ы12еп1 в Ыоуут Кизкет» (РгаЬа, 1926), 
привлекший к себе внимание чехословацкой общественности и получивший положи
тельный отклик в СССР (См.: «Информационный бюллетень БОКС», № 44—45. 7— 
17 ноября 1927; «Печать и революция», 1926, № 8, с. 134). См. док. 165.
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членов рабочей делегации, возвратившихся из СССР 1
Прага 10 декабря 1925 г.

Рабочая делегация пробила брешь в мире лжи и сплетен о рабочей 
России. Чехословацкие рабочие без различия политических убеждений, 
чувствуя, что Советская Россия является великой опорой международ
ного пролетарского движения в целом, восторженно приветствуют сооб
щения делегации о новой жизни, которая рождается после многих лет 
испытаний за русской границей. Влияние делегации проявляется уже 
сегодня. Массы рабочих и средних слоев посещают собрания [с выступ
лениями] делегатов, плотина лжи прорвана, все трудящиеся понимают, 
что непризнание Советской России нашей республикой — это не только 
грех против экономической жизни республики, но и международный по
зор, понимают, как подло им лгали о положении в России. Россия сно
ва становится любимицей масс, как в период предвоенного националь
ного движения, но на этот раз это Россия новая, Россия социалистиче
ская и революционная, указывающая путь трудящимся всего мира.

В субботу и в воскресенье прошли многолюдные собрания в Вышко- 
ве, Росицах и в Заставке близ Брно. На этих собраниях выступал пред
седатель рабочей делегации социал-демократ Кмент.

Простыми словами рабочего он описывал положение рабочих в Со
ветской России, как он видел это своими собственными глазами. Он 
сказал «О России писали и говорили, что там нужда и голод, я могу з а 
явить, что это неправда.

Русский рабочий живет сегодня лучше, чем рабочие у нас.
Я видел строительство новых и восстановление старых заводов, пуск 

новых электростанций, и я воочию убедился в великом стремлении за 
ново построить промышленность и государственную экономику. Соци
альное обеспечение трудящегося класса, дома отдыха, больницы, сана
тории. рабочие клубы и в особенности здания рабочих поселков убедили 
нас в том, что те, которые это строят, не какие-то демагоги или авантю
ристы, а люди с твердой волей, для которых интересы трудящихся 
классов превыше всего. Мы убедились также в том, что тюрьмы там —
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скорее средство воспитания, чем наказания, где каждый должен быть 
возвращен к новой, лучшей жизни.

О России у нас говорят, что там царит произвол нескольких человек. 
Но это не соответствует действительности.

В России травят рабочие и крестьяне, все рабочие трудятся охотно, 
строя свое хозяйство. Они осознают, что трудятся для себя!»

Выступления тов. Кмента были приняты на всех собраниях с энтузи
азмом. Рабочие без различия политической и профессиональной принад
лежности единодушно высказывались за признание Советской России 
и установление нормальных торговых связей, осуждали ложь и напад
ки на Советскую Россию и рабочую делегацию.

В то же воскресенье было созвано собрание с участием делегации в 
Оломоуце. И здесь она встретила большое воодушевление и понимание 
рабочих, заполнивших зал до последнего места. С докладом выступил 
член рабочей делегации тов. Кольский. В простых, понятных для рабо
чих словах он рассказал о положении русского пролетариата так, как 
увидел собственными глазами. По адресу злопыхателей он сказал:

«Все, что о России писалось и говорилось,— ложь и клевета. Хотя в 
России еще и нет благосостояния, но если мы сравним жизненный уро
вень русского пролетариата с уровнем нашего пролетариата, то мы 
должны сказать, что русский рабочий живет лучше, по сравнению с на
шим. Положение рабочих в России улучшается и будет улучшаться, тог
да как у нас и в других государствах — совсем наоборот. Разговоры о 
том, что русский рабочий не имеет свободы,— это ложь. Делегация убе
дилась, что рабочий в России пользуется полной свободой. Выборы в 
заводские комитеты доказывают это лучше всего. Так, как в России 
осуществляется критика — откровенно, с рабочей прямотой — она не 
осуществляется нигде». Он опроверг ложь, распространяемую о полити
ческом подавлении рабочих, заявив буквально следующее: «В России пра
вят рабочие и только рабочие, они управляют государством, они управ
ляют предприятиями и производством в своих собственных интересах!»

Это выступление, которое было встречено восторженным одобрени
ем собравшихся, вызвало раздражение у присутствующих русских эми
грантов, которых революция выгнала с теплых мест на чужбину. Один 
из них попросил слова. Он говорил, что не может опровергнуть правди
вость слов докладчика, но, несмотря на это, русское государство, кото
рое уничтожило цивилизацию (т. е. мещанское благополучие), не мо
жет быть признано. Однако тов. Кольский ответил так по-рабочему 
красноречиво, что это заранее подготовленное выступление окончилось 
полным фиаско.

Признание России становится необходимостью, и никакие интриги 
г-на Крамаржа, русских помещиков и фабрикантов уже не сдержат на
тиска масс.
*Ки(1ё ргаао», РгаНа, 10. рго$1псе 
1925, I. 288.
Перевод с чешского.
* См. док. 133. 146. 149.
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